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24. Kerisauan Meninggalkan Tubuh, 

Enam Akar Indrawi Menjadi Bersih 

 

Hari ini, Master membahas tentang “Kerisauan adalah 

Bodhi - kebijaksanaan”kepada semua orang. Darimanakah 

kerisauan seseorang berasal? Pertama, yang dilihat oleh 

matamu; Kedua, yang didengar oleh telingamu; Ketiga, yang 

dicium oleh hidungmu; Keempat, yang dikecap oleh lidahmu; 

Kelima, yang tersentuh oleh tubuhmu; Keenam, yang 

terpikirkan oleh kesadaranmu. Sesungguhnya, dalam Ajaran 

Buddha Dharma, semua ini disebut sebagai “Enam akar 

indrawi”. Oleh karena itu banyak orang mengatakan, keenam 

akar indrawi orang ini tidak bersih. Master beritahu kalian, 

ketika mata melihat hal yang tidak suka dilihat, kerisauan 

sudah muncul bukan? Ketika telinga mendengar orang lain 

mengatakan kejelekanmu, bukankah sudah muncul kerisauan? 

Ketika hidungmu mencium bau aneh dari masakan orang lain, 

bukankah sudah menimbulkan kerisauan? Ketika lidahmu 
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mengecap rasa yang pahit, menyantap makan yang tidak kamu 

sukai, apakah ada kerisauan? Ketika tubuhmu bersentuhan 

dengan sesuatu yang tidak seharusnya disentuh, bukankah ada 

kerisauan lagi? Banyak orang yang berjalan melewatimu, atau 

ada bau tertentu, apakah kamu akan merasa risau? Ketika 

pikiranmu memikirkan hal-hal yang tidak seharusnya 

dipikirkan, akan kembali muncul kerisauan. Ketika teringat 

orang yang tidak ingin dilihat, namun harus melihatnya… Inilah 

yang disebut dengan enam akar indrawi yang tidak bersih. 

Akan tetapi, jika kamu bisa menggunakan keenam akar indrawi 

ini dengan tepat, maka sesungguhnya, keenam akar indrawi ini 

semuanya memiliki kemampuan supernatural. Kalian semua 

tahu, bahwa dari antara Bodhisattva yang disembahyangi di 

banyak kuil, memiliki banyak sekali kemampuan supernatural. 

Ada yang memiliki kemampuan telinga Dewa, dinamakan 

“Shun Feng Er” yang dapat mendengar sampai ribuan 

kilometer; Ada Qian Li Yan yang dapat melihat sampai ribuan 

kilometer. Jika dari alam lain dikatakan, hidung anjing sangat 

sensitif, bisa mencium bau yang tidak terdeteksi oleh manusia, 
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ini juga merupakan kemampuan supernatural. Contoh, ada 

sebagian orang yang bisa membedakan rasa daun teh ini dan 

daun teh lain dengan meminumnya. Orang yang suka minum 

kopi bisa mengetahui perbedaan kopi toko ini dengan kopi 

toko itu. Ini semua adalah penggunaan yang tepat, juga adalah 

kemampuan supernatural. Bagaimana telingamu bisa memiliki 

kemampuan supernatural? Seperti ada orang yang sering 

berbicara di telingamu, “Jangan marah, jangan sedih”. 

Sebenarnya dari manakah kemampuan supernatural ini berasal? 

Ini adalah firasat dan pemikiranmu sendiri yang mengatur 

keenam akar indrawi kamu. Saya merasa risau, namun begitu 

mentransformasikannya, maka akan menjadi bodhi – 

kebijaksanaan. Bodhi adalah kebijaksanaan, oleh sebab itu, 

mentransformasikan kerisauan menjadi kebijaksanaan. Intinya 

dikatakan, karena dirimu memiliki kerisauan ini, maka kamu 

baru memiliki kualifikasi ini untuk mengubahnya; Jika kamu 

bahkan tidak memiliki kerisauan ini, maka kamu tidak akan 

tahu bagaimana mengubahnya menjadi kebijaksanaanmu.  



白话佛法 – 3 

 *)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo Shi Jia 
Mou Ni Fo, Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan 
 
 

BHFF 3-24 P. 4 - 22 
 

Tubuh manusia pada dasarnya kosong, tubuh ini kosong. 

Jiwa atau kesadaran kamu tidak kosong. Tubuh manusia itu 

kosong, karena tubuh ini akan musnah setelah meninggal, 

daging ini akan berubah menjadi air, hanya tersisa sedikit 

tulang belulang. Ada orang yang berkata kepada Master, 

pahlawan apa? Sejak zaman dahulu, orang yang paling kaya 

sekalipun, orang yang paling hebat sekalipun, pada akhirnya 

yang tersisa hanya seonggok tulang.” Yang dikatakannya 

tidak salah. Namun sedikit kasar. Apakah kamu ingin menjamin 

tubuh ini? Tubuhmu ini kosong, hanya kesadaran, perasaan, 

pemikiran kamu yang masih ada. Oleh karena itu, kamu harus 

bisa menjaga kejernihan pikiranmu. 

 

Contoh: ada sebuah mutiara, mutiara putih yang bening, 

diletakkan di atas meja, asalkan dia disinari cahaya, maka ia 

akan memantulkan sinar cahaya warna-warni, ini adalah energi 

yang memang dimiliki mutiara ini. Akan tetapi, jika melihat 

mutiara ini di tempat yang tidak ada cahaya, dia masih tetap 
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adalah sebuah mutiara yang tembus pandang. Hanya ketika 

mutiara ini menyatu dengan dunia di sekitarnya, baru akan 

tercipta perubahan dari sesuatu yang lain. Karena dia memiliki 

wujud awal, dia memiliki cahaya warna-warni, kamu akan 

melihat kalau dia berwarna. Namun sesungguhnya, mutiara ini 

tidak berwarna, tetapi karena disinari cahaya matahari, baru 

memancar cahaya warna warni. Jiwa manusia atau “warna” 

manusia bisa menghasilkan pantulan energi yang berbeda. 

Oleh karena itu, semua ini tercipta dari jodoh nidana atau 

sebab-musabab. Justru karena setelah sebab ini menyatu 

dengan jodoh, baru bisa tercipta sebuah “warna”; tunggu 

sampai jodoh ini lenyap, maka tidak akan ada lagi “warna” 

pada dirimu. Contoh lainnya: ada sebuah pensil di tanganmu, 

maka kamu baru bisa menggambar. Sebab dan jodoh kamu 

harus menyatu baru bisa menghasilkan suatu objek yang lain. 

Hari ini, wanita ini akan menikah, dia harus memiliki seorang 

pasangan pria, baru bisa menikah, baru bisa membentuk jodoh 

ini. Jika hari ini kamu membina diri sendiri di rumah, tanpa guru 

yang baik, bagaimana mungkin kamu bisa membina diri 
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dengan baik? Seperti mutiara yang berwarna putih ini, dia akan 

masih tetap putih dan tidak bisa menghasilkan cahaya warna-

warni. 

 

Selanjutnya, Master memberi tahu kalian tiga kalimat yang 

sangat penting. Banyak orang bertanya, apa tujuan kamu 

menekuni dan mempraktikkan Dharma? Master beri tahu 

kalian: Tujuan kita menekuni dan mempraktikkan Dharma 

adalah ingin menjadi Buddha. Kalau begitu, apa tujuan menjadi 

Buddha? Tujuan menjadi Buddha adalah demi menyelamatkan 

semua makhluk. Lalu apa tujuan menyelamatkan semua 

makhluk? Tujuannya adalah demi menjadi Buddha. Maka 

perkataan ini kembali lagi ke awal. Oleh karena itu, menjadi 

Buddha adalah demi menyelamatkan semua makhluk, 

sedangkan menyelamatkan semua makhluk adalah demi 

menjadi Buddha. Master datang ke dunia ini adalah demi 

menyelamatkan kesadaran spiritual semua makhluk, maka 

setelah menyelamatkan kesadaran spiritual semua makhluk, 
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Master – Buddha ini akan pulang kembali ke atas. Selain itu, 

setelah kembali pulang ke atas, keadaan Master akan jauh 

lebih baik dibanding dengan sebelumnya, karena sudah 

memiliki jasa kebajikan yang tiada tara. Contoh: apabila kamu 

ingin menjadi seorang pemimpin, maka kamu harus berusaha 

keras, harus melatih diri di tempat yang paling susah. Sama 

seperti bila ingin menjadi seorang sekretaris cabang (suatu 

jabatan dalam pemerintahan negara Tiongkok), maka kamu 

harus belajar di sekolah partai pemerintah, kamu harus 

ditugaskan dulu ke tempat yang susah, maka setelah kamu 

pulang kembali akan naik jabatan. Sekarang Master sudah 

turun dari atas, untuk menolong orang-orang, maka setelah 

tugas saya selesai, saya akan pulang kembali ke atas, tingkat 

kesadaran spiritual saya akan menjadi lebih tinggi. Sebelum 

saya pulang kembali, kesadaran spiritual saya sudah jauh lebih 

tinggi dari sebelumnya. Sekarang kecepatan Master dalam 

menerawang totem sudah jauh lebih cepat dari pada 

sebelumnya. Sesungguhnya segala perubahan tingkat 

kesadaran spiritual merupakan sebuah ujian bagi seseorang. 
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Jika kamu berhasil melewati ujian ini, maka kamu akan naik 

satu tingkat. Ini adalah teori materialisme dialektis. Bukan 

hanya hidup dalam kebodohan di dunia ini, hari ini kamu 

menguji saya, jika saya lulus, maka saya akan naik satu tingkat. 

Jasa kebajikan harus dicari sendiri, oleh karena itu, harus baik-

baik membina diri.  

 

Berikutnya, Master akan membahas tentang 

membangkitkan kesadaran spiritual orang-orang. Hari ini 

kalian menekuni Dharma, kalian ingin menjadi Bodhisattva, lalu 

bagaimana kalian menyadarkan orang-orang? Apa tujuan 

menolong kesadaran spiritual orang-orang? Menyadarkan 

kesadaran spiritual orang-orang terbagi menjadi dua jenis: 

pertama adalah memiliki tujuan tertentu dalam 

menyelamatkan kesadaran spiritual para makhluk; yang 

lainnya adalah tanpa tujuan tertentu. Membangkitkan 

kesadaran spiritual orang–orang dengan tujuan tertentu, 

berarti kamu menolong semua makhluk dengan maksud 

tertentu. Menolong kesadaran spiritual orang-orang berarti 
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tanpa tujuan tertentu yaitu kamu menolong semua makhluk 

tanpa maksud tertentu. Keduanya adalah cara yang baik. 

Master menyarankan, baik dengan tujuan tertentu maupun 

tanpa tujuan tertentu, keduanya dijalani secara bersamaan. 

Melakukan perbuatan baik dengan maksud tertentu dan tanpa 

maksud tertentu, menurut kalian, mana yang lebih bagus? 

Sesungguhnya sama-sama bagus. Hanya saja, dari suatu 

pengertian tertentu, menolong orang lain dan melakukan 

kebaikan secara alami, tentu saja lebih bagus. Sedangkan 

melakukan perbuatan baik dengan tujuan tertentu, tentu saja 

lebih kurang bagus. Contoh, hari ini saya tertarik pada wanita 

ini, maka saya berusaha keras memperkenalkan Dharma 

padanya, ketika berbincang tentang Ajaran Buddha Dharma 

padanya merasa sangat nyaman, meskipun saya tidak ingin 

melakukan hal buruk dengannya, namun saya hanya ingin 

berbicara dengan dia, memperkenalkan Dharma kepadanya. 

Ini adalah menolong kesadaran spiritual seseorang dengan 

tujuan tertentu. Menolong kesadaran spiritual seseorang tanpa 

maksud tertentu, dengan kata lain, tidak peduli apakah kamu 
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adalah seorang nenek tua atau kakek tua, juga tidak peduli 

sejelek apapun paras wajahmu, saya hanya ingin 

menyelamatkanmu dengan hati seorang Bodhisattva. Ini 

berarti menolong kesadaran spiritual semua makhluk tanpa 

tujuan. Hari ini, melihat gadis ini lalu berbicara lebih banyak, 

jika melihat seorang ibu tua, maka berbicara lebih sedikit, ini 

adalah tindakan “bertujuan” dan “tanpa tujuan”. Kita 

menekuni dan mempraktikkan Dharma adalah jangan biarkan 

pikiran kita berdosa, jangan biarkan mulut kita berdosa, jangan 

biarkan mata kita berdosa. 

 

Menolong kesadaran spiritual orang-orang yang sudah 

tiba jodohnya, tidak membabarkan Dharma kepada orang-

orang yang jodohnya belum tiba. Akan tetapi, terhadap orang- 

orang yang jodohnya belum tiba, juga harus menunggu 

sampai jodohnya tiba baru menolong mereka. Oleh sebab itu, 

dikatakan sementara tidak memperkenalkan Dharma kepada 

yang belum berjodoh. Buddha Sakyamuni membabarkan 

Ajaran Buddha Dharma selama 49 tahun, Beliau menanggung 



白话佛法 – 3 

 *)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo Shi Jia 
Mou Ni Fo, Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan 
 
 

BHFF 3-24 P. 11 - 22 
 

begitu banyak penderitaan, berada di bawah pohon Bodhi 

bersama para muridnya membabarkan Dharma, pada akhirnya 

seluruh murid semuanya naik ke Surga dan menjadi 

Bodhisattva. Betapa mulianya kesungguhan hati Buddha 

Sakyamuni. Untuk apa Buddha Sakyamuni menanggung 

penderitaan begitu banyak? Demi menyelamatkan semua 

makhluk. Demi tujuan ini, dia sudah menjadi Buddha. Setelah 

menjadi Buddha, tetap harus turun ke dunia untuk 

menyelamatkan semua makhluk. Setelah menyelamatkan 

semua makhluk lalu memiliki energi dan jasa kebajikan, maka 

Beliau akan menjadi Buddha lagi. Ini seperti setelah kamu 

melakukan perbuatan baik dan kemudian terpilih menjadi 

teladan pekerja, setelah menjadi teladan, lalu akan melakukan 

lebih banyak perbuatan-perbuatan baik lainnya, kemudian di 

tahun berikutnya, kamu menjadi karyawan teladan lagi. 

Bukankah logikanya sama saja? 
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tōng

 的
de

 。

大
dà

 家
jiā

 知
zhī

 道
dào

 ， 很
hěn

 多
duō

 庙
miào

 里
li

 供
gōng

 的
de

 菩
pú

 萨
sà

 当
dāng

 中
zhōng

 ， 有
yǒu

 多
duō

 

少
shao

 神
shén

 通
tōng

 啊
a

 。 有
yǒu

 天
tiān

 耳
ěr

 通
tōng

 ， 就
jiù

 是
shì

 顺
shùn

 风
fēng

 耳
ěr

 ； 有
yǒu

 千
qiān

 

里
lǐ

 眼
yǎn

 。 从
cóng

 其
qí

 他
tā

 道
dào

 中
zhōng

 来
lái

 说
shuō

 ， 狗
gǒu

 的
de

 鼻
bí

 子
zi

 就
jiù

 特
tè

 别
bié

 

灵
líng

 ， 能
néng

 够
gòu

 闻
wén

 到
dào

 别
bié

 人
rén

 闻
wén

 不
bú

 到
dào

 的
de

 味
wèi

 道
dào

 ， 这
zhè

 也
yě

 叫
jiào

 神
shén

 

通
tōng

 。 比
bǐ

 如
rú

 有
yǒu

 些
xiē

 人
rén

 能
néng

 够
gòu

 喝
hē

 出
chū

 某
mǒu

 种
zhòng

 茶
chá

 叶
yè

 和
hé

 其
qí

 他
tā

 茶
chá
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叶
yè

 不
bù

 同
tóng

 的
de

 味
wèi

 道
dào

 。 喜
xǐ

 欢
huan

 喝
hē

 咖
kā

 啡
fēi

 的
de

 人
rén

 能
néng

 够
gòu

 品
pǐn

 出
chū

 这
zhè

 

个
ge

 店
diàn

 的
de

 咖
kā

 啡
fēi

 和
hé

 那
nà

 个
ge

 店
diàn

 的
de

 味
wèi

 道
dào

 不
bù

 一
yí

 样
yàng

 。 这
zhè

 个
ge

 就
jiù

 是
shì

 

妙
miào

 用
yòng

 、  是
shì

 神
shén

 通
tōng

 。  你
nǐ

 的
de

 耳
ěr

 朵
duo

 怎
zěn

 样
yàng

 有
yǒu

 神
shén

 通
tōng

 

的
de

 ？ 好
hǎo

 像
xiàng

 经
jīng

 常
cháng

 有
yǒu

 人
rén

 在
zài

 你
nǐ

 耳
ěr

 朵
duo

 边
biān

 上
shang

 跟
gēn

 你
nǐ

 讲
jiǎng

 ，

“   你
nǐ

 不
bú

 要
yào

 生
shēng

 气
qì

 ， 你
nǐ

 不
bú

 要
yào

 难
nán

 过
guò

 ”。 实
shí

 际
jì

 上
shang

 这
zhè

 个
ge

 

神
shén

 通
tōng

 哪
nǎ

 里
lǐ

 来
lái

 的
de

 ？ 是
shì

 你
nǐ

 的
de

 心
xīn

 念
niàn

 、 意
yì

 念
niàn

 来
lái

 指
zhǐ

 挥
huī

 你
nǐ

 的
de

 六
liù

 

根
gēn

 。 我
wǒ

 有
yǒu

 烦
fán

 恼
nǎo

 了
le

 ， 一
yì

 转
zhuǎn

 换
huàn

 就
jiù

 是
shì

 菩
pú

 提
tí

 。 菩
pú

 提
tí

 就
jiù

 是
shì

 

智
zhì

 慧
huì

 ， 所
suǒ

 以
yǐ

 转
zhuǎn

 烦
fán

 恼
nǎo

 为
wéi

 菩
pú

 提
tí

 。 主
zhǔ

 要
yào

 是
shì

 说
shuō

 ， 你
nǐ

 有
yǒu

 了
le

 

这
zhè

 个
ge

 烦
fán

 恼
nǎo

 你
nǐ

 才
cái

 有
yǒu

 这
zhè

 个
ge

 资
zī

 格
gé

 来
lái

 转
zhuǎn

 它
tā

 ； 如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 连
lián

 这
zhè

 

个
ge

 烦
fán

 恼
nǎo

 境
jìng

 都
dōu

 没
méi

 有
yǒu

 ， 你
nǐ

 就
jiù

 不
bù

 知
zhī

 道
dào

 怎
zěn

 么
me

 样
yàng

 来
lái

 转
zhuǎn

 

成
chéng

 你
nǐ

 的
de

 智
zhì

 慧
huì

 。 
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人
rén

 的
de

 身
shēn

 体
tǐ

 本
běn

 来
lái

 是
shì

 空
kōng

 的
de

 ， 本
běn

 体
tǐ

 是
shì

 空
kōng

 的
de

 。 你
nǐ

 的
de

 

精
jīng

 神
shen

 不
bú

 是
shì

 空
kōng

 的
de

 。 人
rén

 的
de

 身
shēn

 体
tǐ

 是
shì

 空
kōng

 的
de

 ， 因
yīn

 为
wèi

 身
shēn

 体
tǐ

 

在
zài

 百
bǎi

 年
nián

 之
zhī

 后
hòu

 就
jiù

 没
méi

 有
yǒu

 了
le

 ， 肉
ròu

 变
biàn

 成
chéng

 水
shuǐ

 了
le

 ， 只
zhǐ

 剩
shèng

 下
xià

 

一
yì

 点
diǎn

 点
diǎn

 骨
gǔ

 头
tou

 。 有
yǒu

 一
yí

 个
gè

 人
rén

 跟
gēn

 师
shī

 父
fu

 说
shuō

 ， 什
shén

 么
me

 英
yīng

 

雄
xióng

 、、 什
shén

 么
me

 好
hǎo

 汉
hàn

 ， 自
zì

 古
gǔ

 以
yǐ

 来
lái

 再
zài

 有
yǒu

 钱
qián

 的
de

 人
rén

 、 再
zài

 伟
wěi

 

大
dà

 的
de

 人
rén

 最
zuì

 后
hòu

 就
jiù

 是
shì

 白
bái

 骨
gǔ

 一
yì

 堆
duī

 。 这
zhè

 没
méi

 讲
jiǎng

 错
cuò

 啊
a

 。 不
bú

 过
guò

 

讲
jiǎng

 得
de

 粗
cū

 了
le

 一
yì

 点
diǎn

 。 你
nǐ

 想
xiǎng

 保
bǎo

 证
zhèng

 这
zhè

 个
ge

 身
shēn

 体
tǐ

 吗
ma

 ？ 你
nǐ

 的
de

 

身
shēn

 体
tǐ

 是
shì

 空
kōng

 的
de

 ， 只
zhǐ

 有
yǒu

 你
nǐ

 的
de

 神
shén

 识
shí

 、 你
nǐ

 的
de

 神
shén

 情
qíng

 、 你
nǐ

 的
de

 

意
yì

 识
shi

 是
shì

 存
cún

 在
zài

 的
de

 。 所
suǒ

 以
yǐ

 你
nǐ

 要
yào

 保
bǎo

 证
zhèng

 你
nǐ

 意
yì

 识
shi

 的
de

 清
qīng

 醒
xǐng

 。 

 

举
jǔ

 个
gè

 例
lì

 子
zi

 ：  一
yì

 颗
kē

 珠
zhū

 子
zi

 ， 透
tòu

 明
míng

 的
de

 白
bái

 珠
zhū

 子
zi

 ， 一
yí

 放
fàng

 

在
zài

 桌
zhuō

 子
zi

 上
shang

 ， 只
zhǐ

 要
yào

 有
yǒu

 光
guāng

 上
shàng

 去
qu

 ， 它
tā

 会
huì

 闪
shǎn

 出
chū

 五
wǔ

 颜
yán
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六
liù

 色
sè

 的
de

 光
guāng

 芒
máng

 ， 这
zhè

 是
shì

 珠
zhū

 子
zi

 本
běn

 身
shēn

 的
de

 能
néng

 量
liàng

 。 但
dàn

 是
shì

 

如
rú

 果
guǒ

 在
zài

 没
méi

 有
yǒu

 光
guāng

 的
de

 地
dì

 方
fang

 把
bǎ

 珠
zhū

 子
zi

 拿
ná

 起
qǐ

 来
lái

 一
yí

 看
kàn

 ， 它
tā

 还
hái

 

是
shi

 一
yì

 颗
kē

 透
tòu

 明
míng

 的
de

 珠
zhū

 子
zi

 。 只
zhǐ

 有
yǒu

 当
dāng

 这
zhè

 颗
kē

 珠
zhū

 子
zi

 和
hé

 它
tā

 的
de

 外
wài

 

界
jiè

 合
hé

 成
chéng

 一
yì

 体
tǐ

 的
de

 时
shí

 候
hou

 ， 它
tā

 才
cái

 产
chǎn

 生
shēng

 另
lìng

 外
wài

 一
yì

 种
zhǒng

 物
wù

 质
zhì

 

的
de

 变
biàn

 化
huà

 。 因
yīn

 为
wèi

 它
tā

 有
yǒu

 原
yuán

 型
xíng

 ， 它
tā

 有
yǒu

 彩
cǎi

 光
guāng

 ， 你
nǐ

 看
kàn

 

上
shàng

 去
qu

 是
shì

 有
yǒu

 颜
yán

 色
sè

 的
de

 。 实
shí

 际
jì

 上
shang

 这
zhè

 颗
kē

 珠
zhū

 子
zi

 是
shì

 没
méi

 有
yǒu

 颜
yán

 

色
sè

 的
de

 ， 但
dàn

 是
shì

 被
bèi

 太
tài

 阳
yáng

 光
guāng

 一
yí

 照
zhào

 ，  才
cái

 能
néng

 闪
shǎn

 出
chū

 五
wǔ

 颜
yán

 

六
liù

 色
sè

 的
de

 光
guāng

 芒
máng

 。 我
wǒ

 们
men

 人
rén

 的
de

 灵
líng

 魂
hún

 、 人
rén

 的
de

 颜
yán

 色
sè

 会
huì

 产
chǎn

 

生
shēng

 各
gè

 种
zhǒng

 不
bù

 同
tóng

 能
néng

 量
liàng

 的
de

 反
fǎn

 射
shè

 。 所
suǒ

 以
yǐ

 都
dōu

 是
shì

 因
yīn

 缘
yuán

 和
hé

 

合
hé

 而
ér

 成
chéng

。 就
jiù

 是
shì

 因
yīn

 为
wèi

 你
nǐ

 这
zhè

 个
ge

 因
yīn

 和
hé

 缘
yuán

 合
hé

 成
chéng

 之
zhī

 后
hòu

 ， 就
jiù

 

会
huì

 产
chǎn

 生
shēng

 颜
yán

 色
sè

 ； 等
děng

 到
dào

 因
yīn

 和
hé

 缘
yuán

 没
méi

 有
yǒu

 了
le

 ， 那
nà

 你
nǐ

 就
jiù

 没
méi

 

有
yǒu

 颜
yán

 色
sè

 。 再
zài

 举
jǔ

 个
gè

 例
lì

 子
zi

 ： 你
nǐ

 手
shǒu

 中
zhōng

 有
yǒu

 一
yì

 支
zhī

 笔
bǐ

 ， 你
nǐ

 才
cái

 

能
néng

 画
huà

 图
tú

 。 你
nǐ

 的
de

 因
yīn

 和
hé

 缘
yuán

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 合
hé

 在
zài

 一
yì

 起
qǐ

 ， 才
cái

 能
néng
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成
chéng

 就
jiù

 另
lìng

 一
yì

 种
zhǒng

 物
wù

 体
tǐ

 。 今
jīn

 天
tiān

 这
zhè

 个
ge

 女
nǚ

 人
rén

 要
yào

 结
jié

 婚
hūn

 ， 她
tā

 

一
yí

 定
dìng

 要
yào

 有
yǒu

 一
yí

 个
gè

 男
nán

 人
rén

 才
cái

 能
néng

 够
gòu

 结
jié

 婚
hūn

 ， 才
cái

 能
néng

 把
bǎ

 这
zhè

 个
ge

 

缘
yuán

 做
zuò

 成
chéng

 。 你
nǐ

 今
jīn

 天
tiān

 自
zì

 己
jǐ

 在
zài

 家
jiā

 里
li

 修
xiū

 炼
liàn

 ， 没
méi

 有
yǒu

 一
yí

 个
gè

 好
hǎo

 

师
shī

 父
fu

 ， 你
nǐ

 怎
zěn

 么
me

 能
néng

 够
gòu

 修
xiū

 得
de

 好
hǎo

 呢
ne

 ？ 这
zhè

 颗
kē

 珠
zhū

 子
zi

 是
shì

 白
bái

 色
sè

 

的
de

 ， 它
tā

 还
hái

 是
shi

 白
bái

 色
sè

 的
de

 ， 产
chǎn

 生
shēng

 不
bù

 出
chū

 五
wǔ

 颜
yán

 六
liù

 色
sè

 的
de

 光
guāng

 

芒
máng

 。  

 

下
xià

 面
miàn

 给
gěi

 大
dà

 家
jiā

 讲
jiǎng

 三
sān

 句
jù

 话
huà

 ， 非
fēi

 常
cháng

 重
zhòng

 要
yào

 。 很
hěn

 多
duō

 

人
rén

 问
wèn

 ， 你
nǐ

 学
xué

 佛
fó

 的
de

 目
mù

 的
dì

 是
shì

 什
shén

 么
me

 ？ 师
shī

 父
fu

 讲
jiǎng

 给
gěi

 你
nǐ

 们
men

 

听
tīng

 ： 我
wǒ

 们
men

 学
xué

 佛
fó

 的
de

 目
mù

 的
dì

 是
shì

 想
xiǎng

 成
chéng

 佛
fó

 。 那
nà

 么
me

 成
chéng

 佛
fó

 的
de

 

目
mù

 的
dì

 是
shì

 什
shén

 么
me

 ？  成
chéng

 佛
fó

 的
de

 目
mù

 的
dì

 是
shì

 为
wèi

 了
le

 救
jiù

 度
dù

 众
zhòng

 

生
shēng

 。 那
nà

 么
me

 救
jiù

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 的
de

 目
mù

 的
dì

 是
shì

 什
shén

 么
me

 呢
ne

 ？ 是
shì

 为
wèi

 了
le
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成
chéng

 佛
fó

 。 话
huà

 又
yòu

 说
shuō

 回
huí

 去
qu

 了
le

 。 所
suǒ

 以
yǐ

 成
chéng

 佛
fó

 就
jiù

 是
shì

 为
wèi

 了
le

 救
jiù

 

度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

  ， 救
jiù

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 就
jiù

 是
shì

 为
wèi

 了
le

 成
chéng

 佛
fó

 。 师
shī

 父
fu

 下
xià

 

来
lái

 就
jiù

 是
shì

 来
lái

 救
jiù

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 的
de

 ，  度
dù

 完
wán

 众
zhòng

 生
shēng

 之
zhī

 后
hòu

 ， 师
shī

 

父
fu

 这
zhè

 个
ge

 佛
fó

 又
yòu

 上
shàng

 去
qu

 了
le

 。 而
ér

 且
qiě

 上
shàng

 去
qù

 后
hòu

 会
huì

 比
bǐ

 过
guò

 去
qu

 更
gèng

 

好
hǎo

 ， 因
yīn

 为
wèi

 有
yǒu

 无
wú

 量
liàng

 功
gōng

 德
dé

 了
le

 。 举
jǔ

 个
gè

 例
lì

 子
zi

 ： 如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 想
xiǎng

 

做
zuò

 领
lǐng

 导
dǎo

 你
nǐ

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 去
qù

 努
nǔ

 力
lì

 啊
a

 ， 要
yào

 到
dào

 最
zuì

 艰
jiān

 苦
kǔ

 的
de

 地
dì

 方
fang

 

锻
duàn

 炼
liàn

 ， 就
jiù

 像
xiàng

 支
zhī

 部
bù

 书
shū

 记
jì

 一
yí

 样
yàng

 ， 你
nǐ

 要
yào

 去
qù

 党
dǎng

 校
xiào

 学
xué

 

习
xí

 ， 你
nǐ

 要
yào

 下
xià

 放
fàng

 ， 你
nǐ

 回
huí

 来
lái

 后
hòu

 可
kě

 能
néng

 就
jiù

 升
shēng

 了
le

 。 现
xiàn

 在
zài

 师
shī

 

父
fu

 从
cóng

 上
shàng

 面
miàn

 下
xià

 放
fàng

 了
le

 ， 来
lái

 救
jiù

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 了
le

 ， 我
wǒ

 完
wán

 

成
chéng

 任
rèn

 务
wù

 后
hòu

 我
wǒ

 上
shàng

 去
qu

 了
le

 ， 我
wǒ

 的
de

 境
jìng

 界
jiè

 更
gèng

 高
gāo

 了
le

 。 我
wǒ

 还
hái

 

没
méi

 有
yǒu

 上
shàng

 去
qu

 就
jiù

 已
yǐ

 经
jīng

 比
bǐ

 原
yuán

 来
lái

 高
gāo

 了
le

 。 师
shī

 父
fu

 现
xiàn

 在
zài

 看
kàn

 图
tú

 

腾
téng

 的
de

 速
sù

 度
dù

 比
bǐ

 先
xiān

 前
qián

 快
kuài

 多
duō

 了
le

 。 实
shí

 际
jì

 上
shang

 任
rèn

 何
hé

 境
jìng

 界
jiè

 的
de
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变
biàn

 化
huà

 都
dōu

 是
shì

 对
duì

 人
rén

 的
de

 一
yì

 种
zhǒng

 考
kǎo

 验
yàn

 。 你
nǐ

 通
tōng

 过
guò

 了
le

 这
zhè

 个
ge

 考
kǎo

 

验
yàn

 ， 你
nǐ

 就
jiù

 升
shēng

 了
le

 一
yí

 步
bù

 。 这
zhè

 是
shì

 唯
wéi

 物
wù

 辩
biàn

 证
zhèng

 法
fǎ

 。 不
bú

 是
shì

 

说
shuō

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 傻
shǎ

 傻
shǎ

 的
de

 ， 今
jīn

 天
tiān

 你
nǐ

 考
kǎo

 验
yàn

 我
wǒ

 了
le

 ， 我
wǒ

 过
guò

 了
le

 这
zhè

 

一
yì

 关
guān

 我
wǒ

 就
jiù

 上
shàng

 升
shēng

 了
le

 一
yí

 步
bù

 。 功
gōng

 德
dé

 要
yào

 自
zì

 己
jǐ

 找
zhǎo

 ， 所
suǒ

 

以
yǐ

 要
yào

 好
hǎo

 好
hǎo

 修
xiū

 。 

 

师
shī

 父
fu

 接
jiē

 下
xià

 来
lái

 跟
gēn

 大
dà

 家
jiā

 讲
jiǎng

 度
dù

 众
zhòng

  生
shēng

 。 今
jīn

 天
tiān

 你
nǐ

 们
men

 

学
xué

  佛
fó

 ， 想
xiǎng

 做
zuò

 菩
pú

 萨
sà

 ， 那
nà

 么
me

 你
nǐ

 们
men

 怎
zěn

 么
me

 来
lái

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 

呢
ne

 ？ 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 的
de

 目
mù

 的
dì

 是
shì

 什
shén

 么
me

 ？ 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 有
yǒu

 两
liǎng

 

种
zhǒng

  ： 一
yì

 种
zhǒng

 叫
jiào

 有
yǒu

 为
wéi

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 ， 另
lìng

 一
yì

 种
zhǒng

 叫
jiào

 无
wú

 

为
wéi

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 。 有
yǒu

 为
wéi

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 就
jiù

 是
shì

 有
yǒu

 目
mù

 的
dì

 去
qù

 救
jiù

 

众
zhòng

 生
shēng

 。 无
wú

 为
wéi

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 就
jiù

 是
shì

 没
méi

 有
yǒu

 目
mù

 的
dì

 去
qù

 救
jiù

 众
zhòng

 

生
shēng

 。 这
zhè

 两
liǎng

 种
zhǒng

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 都
dōu

 是
shì

 好
hǎo

 的
de

 。 师
shī

 父
fu

 提
tí

 倡
chàng
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有
yǒu

 为
wéi

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 和
hé

 无
wú

 为
wéi

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 “ 双
shuāng

 度
dù

 并
bìng

 

行
xíng

 ”。  有
yǒu

 目
mù

 的
dì

 去
qù

 做
zuò

 好
hǎo

 事
shì

 和
hé

 没
méi

 有
yǒu

 目
mù

 的
dì

 去
qù

 做
zuò

 好
hǎo

 

事
shì

 ， 你
nǐ

 们
men

 说
shuō

 哪
nǎ

 个
ge

 好
hǎo

 啊
a

 ？ 实
shí

 际
jì

 上
shang

 都
dōu

 很
hěn

 好
hǎo

 。 只
zhǐ

 不
bu

 

过
guò

 从
cóng

 某
mǒu

 种
zhǒng

 意
yì

 义
yì

 上
shang

 来
lái

 讲
jiǎng

 ， 很
hěn

 自
zì

 然
rán

 地
de

 救
jiù

 人
rén

 、 做
zuò

 

好
hǎo

 事
shì

 是
shì

 很
hěn

 自
zì

 然
rán

 的
de

 更
gèng

 好
hǎo

 。  而
ér

 有
yǒu

 目
mù

 的
dì

 地
de

 去
qù

 做
zuò

 好
hǎo

 

事
shì

 ， 当
dāng

 然
rán

 是
shì

 差
chà

 一
yì

 点
diǎn

 。 比
bǐ

 如
rú

 我
wǒ

 今
jīn

 天
tiān

 看
kàn

 上
shang

 这
zhè

 个
ge

 女
nǚ

 的
de

 

了
le

 ， 我
wǒ

 就
jiù

 拼
pīn

 命
mìng

 地
de

 度
dù

 她
tā

 ， 跟
gēn

 她
tā

 讲
jiǎng

 佛
fó

 法
fǎ

 的
de

 时
shí

 候
hou

 都
dōu

 很
hěn

 

舒
shū

 服
fu

 ， 虽
suī

 然
rán

 我
wǒ

 没
méi

 有
yǒu

 想
xiǎng

 跟
gēn

 她
tā

 做
zuò

 坏
huài

 事
shì

 ， 但
dàn

 是
shì

 我
wǒ

 就
jiù

 

愿
yuàn

 意
yì

 跟
gēn

 她
tā

 讲
jiǎng

 话
huà

 、 就
jiù

 愿
yuàn

 意
yì

 度
dù

 她
tā

 。 这
zhè

 个
ge

 就
jiù

 叫
jiào

 有
yǒu

 为
wéi

 度
dù

 

众
zhòng

 生
shēng

 。 无
wú

 为
wéi

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 ， 就
jiù

 是
shì

 不
bù

 管
guǎn

 你
nǐ

 是
shì

 老
lǎo

 太
tài

 太
tai

 

还
hái

 是
shi

 老
lǎo

 头
tóu

 子
zi

 ， 也
yě

 不
bù

 管
guǎn

 你
nǐ

 长
zhǎng

 得
de

 多
duō

 难
nán

 看
kàn

 ， 我
wǒ

 就
jiù

 是
shì

 一
yì

 

颗
kē

 菩
pú

 萨
sà

 的
de

 心
xīn

 要
yào

 救
jiù

 你
nǐ

 。  这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 没
méi

 有
yǒu

 目
mù

 的
dì

 度
dù

 众
zhòng

 

生
shēng

 。 今
jīn

 天
tiān

 看
kàn

 见
jiàn

 女
nǚ

 孩
hái

 子
zi

 多
duō

 讲
jiǎng

 几
jǐ

 句
jù

 ， 看
kàn

 见
jiàn

 老
lǎo

 妈
mā

 妈
ma
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少
shǎo

 讲
jiǎng

 几
jǐ

 句
jù

 ， 这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 有
yǒu

 为
wéi

 和
hé

 无
wú

 为
wéi

 。 我
wǒ

 们
men

 学
xué

 佛
fó

 就
jiù

 是
shì

 

不
bú

 要
yào

 让
ràng

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 意
yì

 识
shi

 犯
fàn

 罪
zuì

 ， 不
bú

 要
yào

 让
ràng

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 嘴
zuǐ

 巴
ba

 犯
fàn

 

罪
zuì

 ， 不
bú

 要
yào

 让
ràng

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 眼
yǎn

 睛
jing

 犯
fàn

 罪
zuì

 。 

 

机
jī

 缘
yuán

 成
chéng

 熟
shú

 的
de

 就
jiù

 度
dù

 ，  机
jī

 缘
yuán

 不
bù

 成
chéng

 熟
shú

 的
de

 就
jiù

 不
bú

 

度
dù

 。 但
dàn

 是
shì

 机
jī

 缘
yuán

 不
bù

 成
chéng

 熟
shú

 也
yě

 要
yào

 等
děng

 到
dào

 机
jī

 缘
yuán

 成
chéng

 熟
shú

 了
le

 

再
zài

 度
dù

 。 所
suǒ

 以
yǐ

 说
shuō

 机
jī

 缘
yuán

 不
bù

 成
chéng

 熟
shú

 暂
zàn

 时
shí

 不
bú

 度
dù

 。 释
shì

 迦
jiā

 牟
móu

 

尼
ní

 佛
fó

 讲
jiǎng

 经
jīng

 说
shuō

 法
fǎ

 49  年
nián

 ， 吃
chī

 了
le

 那
nà

 么
me

 多
duō

 的
de

 苦
kǔ

 ， 在
zài

 菩
pú

 提
tí

 

树
shù

 下
xià

 他
tā

 和
hé

 他
tā

 的
de

 徒
tú

 弟
dì

 一
yì

 起
qǐ

 弘
hóng

 法
fǎ

 ， 结
jié

 果
guǒ

 他
tā

 的
de

 徒
tú

 弟
dì

 全
quán

 部
bù

 

升
shēng

 天
tiān

 做
zuò

 菩
pú

  萨
sà

 了
le

 。 释
shì

 迦
jiā

 牟
móu

 尼
ní

 佛
fó

 的
de

 发
fā

 心
xīn

 是
shì

 多
duō

 么
me

 的
de

 伟
wěi

 

大
dà

 。 释
shì

 迦
jiā

 牟
móu

 尼
ní

 佛
fó

 吃
chī

 这
zhè

 么
me

 多
duō

 的
de

 苦
kǔ

 是
shì

 为
wèi

 了
le

 什
shén

 么
me

 ？ 是
shì

 为
wèi

 

了
le

 救
jiù

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 。  为
wèi

 了
le

 这
zhè

 个
ge

 目
mù

 的
dì

 ，  他
tā

 成
chéng

 佛
fó

 

了
le

 。 成
chéng

 佛
fó

 之
zhī

 后
hòu

 ， 还
hái

 是
shi

 要
yào

 下
xià

 来
lái

 救
jiù

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

  。 救
jiù

 度
dù
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众
zhòng

 生
shēng

 后
hòu

 有
yǒu

 了
le

 能
néng

 量
liàng

 和
hé

 功
gōng

 德
dé

 ， 他
tā

 又
yòu

 变
biàn

 成
chéng

 佛
fó

 

了
le

 。 犹
yóu

 如
rú

 你
nǐ

 做
zuò

 了
le

 好
hǎo

 事
shì

 被
bèi

 选
xuǎn

 为
wéi

 劳
láo

 动
dòng

 模
mó

 范
fàn

 了
le

 ， 当
dāng

 

了
le

 劳
láo

 动
dòng

 模
mó

 范
fàn

 后
hòu

 就
jiù

 会
huì

 做
zuò

 更
gèng

 多
duō

 的
de

 好
hǎo

 事
shì

 ， 然
rán

 后
hòu

 下
xià

 一
yì

 

年
nián

 你
nǐ

 又
yòu

 是
shì

 劳
láo

 动
dòng

 模
mó

 范
fàn

 。 是
shì

 一
yí

 样
yàng

 的
de

 道
dào

 理
lǐ

 吧
ba

 ？ 

 

 


